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"Sonstiges" - Stirnwand am Ende AV  / "altro" - parete frontale al fine AV

"Sonstiges" - Durchbruch von RV in AV_Bestand  / "altro" - rottura del diaframma di RV in AV_esistente

Abdichtungsübergang dWentl., RV/AV  / giunto impermeabilizzante dWentl., RV/AV

(Übergang Widerlager VT-RV/AV m.SG  / passaggio spalla VT-RV/AV m.SG)

Übergang Widerlager VT-RV/AV o.SG  / passaggio spalla VT-RV/AV o.SG

Übergang Gewölbebeton VT-RV/AV  / passaggio calcestruzzo volta VT-RV/AV

"Sonstiges" - Querschnittswechsel RV-AV-Aufw.  / "altro" - cambio sezione RV-AV Aufw.

Abdichtungsübergang dWentl., RV/AV  / giunto impermeabilizzante dWentl., RV/AV

(Übergang Widerlager VT-RV/AV m.SG  / passaggio spalla VT-RV/AV m.SG)

Übergang Widerlager VT-RV/AV o.SG  / passaggio spalla VT-RV/AV o.SG

Übergang Gewölbebeton VT-RV/AV  / passaggio calcestruzzo volta VT-RV/AV

"Sonstiges" - Stirnwand am Ende AV  / "altro" - parete frontale al fine AV

"Sonstiges" - Anschlag RV von Stirnwand AV  / "altro" - attacco RV di parete fronatle AV
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Abdichtungsübergang dWentl., AV/WN(AR)  / giunto impermeabilizzante dWentl., AV/WN(AR)

(Übergang Widerlager AV/WN(AR) m.SG  / passaggio spalla AV/WN(AR) m.SG)

Übergang Widerlager AV/WN(AR) o.SG  / passaggio spalla AV/WN(AR) o.SG

Übergang Gewölbebeton AV/WN(AR)  / passaggio calcestruzzo volta AV/WN(AR)

"Sonstiges" - Nachprofilieren der Ecken AVxAR  / "altro" - riprofilatura del angoli AVxAR

Abdichtungsübergang dWentl., der Ecken AV/WN(AR)  / giunto impermeabilizzante dWentl., del angolie AV/WN(AR)

Übergang Widerlager der Ecken AV/WN(AR)  / passaggio spalla del angolie AV/WN(AR)

Übergang Gewölbebeton der Ecken AV/WN(AR)  / passaggio calcestruzzo volta del angolie AV/WN(AR)

"Sonstiges" - Nachprofilieren der Ecken AVxAR  / "altro" - riprofilatura del angoli AVxAR

Abdichtungsübergang dWentl., der Ecken AV/WN(AR)  / giunto impermeabilizzante dWentl., del angolie AV/WN(AR)

Übergang Widerlager der Ecken AV/WN(AR)  / passaggio spalla del angolie AV/WN(AR)

Übergang Gewölbebeton der Ecken AV/WN(AR)  / passaggio calcestruzzo volta del angolie AV/WN(AR)
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"Sonstiges" - Herstellen/Absenken Rampe auf K- VT  /

     "altro" - realizzare/abbassamento rampa al K- VT

"Sonstiges" - Anschlag VT-AV/  / "altro" - attacco  VT-AV/

"Sonstiges" - Herstellung Bombierung Ortsbrust WN /

      "altro" -realizzare bombatura fronte di scavo WN

Abdichtungsübergang dWentl., Stirnwand_WN(AR)  /

       giunto impermeabilizzante dWentl., parete frontale WN(AR)

Herstellung Stirnwand Fundament am Ende AR  /

       realizzare parete frontale fondazione al fine AR

Herstellung Gewölbebeton Stirnwand am Ende AR  /

       realizzare parete frontale calcestruzzo volta al fine AR
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